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Breaches of New Legislation Identified

A small number of the country’s public bodies have been found to be in breach of a new law in relation to the provision of services in the Irish language, according to An Coimisinéir Teanga  (Language Commissioner), Mr Seán Ó Cuirreáin.

The office of An Coimisinéir Teanga was established to monitor the compliance of public bodies, including Government Departments, health and local authorities as well as state and semi-state companies with the Official Languages Act 2003. The Act aims to increase the quality and quantity of services provided through the medium of Irish.

Speaking in Dublin at a launch of a collection of new specialised Irish dictionaries (in print and on CD) Mr. Ó Cuirreáin said that his office, based in An Spidéal, Co. na Gaillimhe, had found that a number of public bodies had failed to publish certain key documents such as annual reports and public policy proposals simultaneously in Irish and in English, a statutory requirement since the beginning of May of this year.

“The early indications would suggest that most public bodies will comply with the law and in that sense the outlook is positive. However, a small number of prominent public bodies have, for one reason or another, failed to comply, something I regard as a very serious mater. The fact that these failures have already been detected by our office should serve as a warning to other public bodies that our monitoring of compliance with the law will be comprehensive”, said Mr Ó Cuirreáin.

Mr Ó Cuirreáin said that he would not name the organisations involved “at this stage” because in some cases his office was in ongoing communication with those concerned. He said he believed that he would have no alternative but to furnish details of non-compliance with the law in his annual report.

“The Official Languages Act was introduced to put the provision of services through Irish on a statutory basis when voluntary guidelines which were in place previously were found to be inadequate. The simultaneous publication of key documents bilingually is one of the features of the new legislation. The Act which aims to provide equality of esteem for the Irish language in the public life of the country is being introduced on a phased basis”, said Mr Ó Cuirreáin.   A total of 650 public companies come under the terms of the new legislation.

Speaking at the launch, Mr Ó Cuirreáin congratulated the three groups involved in this joint publishing venture An Coiste Téarmaíochta, An Gúm (Foras na Gaeilge) and Fiontar DCU.  

(ENDS)

Additional information available from Damhnait Uí Mhaoldúin, Bainisteoir Oifige, Oifig an Choimisinéara Teanga, An Spidéal, Co. Galway  at 091 504006 or  087 2179746
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Acht Teanga Sáraithe ag Líon Beag Comhlachtaí Poiblí

Tá líon bheag de chomhlachtaí poiblí na tíre seo tar éis forálacha de chuid Acht na dTeangacha Oifigiúla a shárú, dar leis an gCoimisinéir Teanga, Seán Ó Cuirreáin.

Bunaíodh Oifig an Choimisinéara Teanga le monatóireacht a dhéanamh ar chomhlíonadh fhorálacha an Achta. Tagann 650 comhlacht poiblí – ina measc Ranna Rialtais, údaráis áitiúla agus údaráis sláinte, chomh maith le heagraíochtaí stáit agus leathstáit, faoi scáth na reachtaíochta nua a bhfuil sé mar aidhm aige cur le líon agus le caighdeán na seirbhíse a chuireann an tseirbhís phoiblí ar fáil don phobal.

Ag labhairt dó ag ócáid sheolta do bhailiúchán sainfhoclóirí téarmaíochta i nGaeilge     (clóite agus ar CD), dúirt an tUasal Ó Cuirreáin go raibh a oifig, atá lonnaithe sa Spidéal, Co. na Gaillimhe, tar éis a theacht ar líon beag de chomhlachtaí poiblí ar théip orthu foilsiú comhuaineach a dhéanamh i nGaeilge agus i mBéarla ar dhoiciméid ar nós tuarascálacha bliantúla agus cáipéisí ina raibh tograí beartais phoiblí. Tá foilsiú comhuaineach na ndoiciméid seo ina riachtanas reachtúil ó thús mhí na Bealtaine i mbliana.

“Breathnaíonn sé ón gcéad léargas atá á fháil againn go gcloífidh formhór na gcomhlachtaí poiblí leis an dlí nua agus is comhartha dearfach é sin. Ach, tá líon beag comhlachtaí poiblí aitheanta tar éis an dlí a shárú, ar chúis amháin nó ar chúis eile. Gníomh an-tromchúiseach é sin i mo thuairimse. Ba chóir go nglacfadh comhlachtaí poiblí eile na tíre leis – ó tharla dreamanna a bheith aimsithe againn ag sárú na reachtaíochta cheana féin – go bhfuil, agus go mbeidh, monatóireacht chuimsitheach ar siúl againn”, a dúirt an tUasal O Cuirreáin.

Dúirt sé nach mbeadh na comhlachtaí poiblí a sháraigh an dlí go dtí seo á n-ainmniú go poiblí aige “ag an tráth seo” mar go raibh, i gcásanna airithe, cumarsáid leanúnach ar siúl ag a oifig leo. Dúirt sé gur chreid sé nach mbeadh aon rogha aige ach eolas faoi shárú na reachtaíocht a fhoilsiú ina thuarascáil bhliantúil.

“Is ar mhaithe le bunús dlíthiúil a chur faoi sholáthar seirbhísí i nGaeilge, nuair a tuigeadh go raibh easnamh i bhfeidhmiú na dtreoirlínte deonacha a bhí ann roimh sin, a socraíodh ar ghlacadh le hAcht na dTeangacha Oifigiúla. Tá foilsiú comhuaineach sa dá theanga ar cháipéisí tábhachtacha, ar mhaithe le cothromaíocht measa a cinntiú don Ghaeilge, ar cheann de fhorálacha na reachtaíochta nua – reachtaíocht atáthar a chur i bhfeidhm de réir a chéile.  Tá 650 comhlacht poiblí sa tír a thagann faoi scáth na reachtaíochta teanga.

Ag labhairt dó ag an ócáid, thréaslaigh Seán Ó Cuirreáin leis na trí ghrúpa atá páirteach sa chomhthionscadal foilsitheoireachta seo - An Coiste Téarmaíochta, An Gúm (Foras na Gaeilge)  agus Fiontar (Ollscoil Chathair Bhaile Átha Cliath).  

(Críoch)

Tuilleadh eolais ó Damhnait Uí Mhaoldúin, Bainisteoir Oifige, Oifig an Choimisinéara Teanga, An Spidéal, Co. na Gaillimhe ag 091 504006 nó 087 2179746.

